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ILA Berlin Air Show
Berlin Brandenburg
Airport
Exhibition grounds
September 11 –16, 2012

Messe Berlin GmbH 
Messedamm 22
14055 Berlin
Tel.	+49/30/3038-2276
Fax	+49/30/3038-2013
www.ila-berlin.com
ila@messe-berlin.de

1.9	 Anmeldung Mitaussteller 
Application Form Co-Exhibitor

Korrespondenzsprache/Language for correspondence	 Deutsch	 	 English	

Wir sind Mitglied im BDLI/We are a member of BDLI	 ja/yes	 	 nein/no	

Alphabetische Einsortierung unter Buchstaben/For alphabetical order indicate letter	

Wir beantragen hiermit die Aufnahme der nachstehend aufgeführten Firma, die mit eigenem Ausstellungsgut und Personal als 
Mitaussteller auf unserem Stand ausstellen möchte./We hereby request that the company named below be allowed to exhibit 
their products at our stand using their own staff.

Name des Hauptausstellers/Leistungsempfänger/Name of main exhibitor/Recipient of Services

Straße/Street

Ansprechpartner/Person to contact E-Mail

Mobil-Telefon/Mobile phone

Postleitzahl/Postal code Stadt/Town

Telefon/Telephone FaxVorwahl/Area code 

Wird von der Messe Berlin 
ausgefüllt.‑ 
Will be completed by  
Messe Berlin.

Eingang MB

Kunden-Nr.

Auftrags-Nr.

Halle/Display

Stand-Nr.

Mitaussteller

Co-Exhibitor
w Hr./Mr. 
w Fr./Ms.

Name des Mitausstellers/Name of co-exhibitor

Straße/Street

Postleitzahl/Postal code Stadt/Town

FaxTelefon/TelephoneVorwahl/Area code

Land/Country

Internet

Land/Country

Internet-Adresse/Internet addressE-Mail

Mitaussteller sind kostenlos mit einem Firmengrundeintrag im Virtual Market Place® und Printkatalog vertre-
ten. Haupt- und Mitaussteller können jederzeit auch ein höherwertiges Package buchen(siehe Punkt 2 Werbe-
box).

Co-exhibitors receive a free listing with basic company information in the Virtual Market Place® and printed 
catalogue. Primary exhibitors and co-exhibitors can book a package upgrade at any time (section 2 of Adverti-
sing Box).

Ort und Datum/Place and date Stempel und rechtsverbindliche Unterschrift/
Stamp and legally binding signature

Halle/Hall/Segment Stand-Nr./Stand-no.

Warengruppenverzeichnis/Product group index of
Wichtig! Bitte definieren Sie Ihr Angebot anhand des Warengruppenverzeichnisses, siehe Seite 31f!/ 
Important! Please define your product group in accordance with the index on page 33f!

Wir sind mit der Weitergabe der E-Mail-Adresse, Telefon- und Faxnummer an Konzernunternehmen der Messe Berlin, ihren 
offiziellen Partnerunternehmen im In- und Ausland und Auslandsvertretungen zu den in den Datenschutzbestimmungen ge-
nannten Zwecken (siehe Punkt 1.12) einverstanden und können diese Einwilligung jederzeit widerrufen. Eine Weitergabe an 
sonstige Dritte ist ausgeschlossen.

We agree that the email address, telephone- and fax number may be passed on to other companies in the Messe Berlin group, 
to their official partner companies in this country and abroad, and to foreign representatives, for the purposes stated in the 
data protection regulations (see 1.12) and we may revoke this approval at any time. It may not be passed on to any other third 
parties.

    Wir stimmen zu/we agree   Wir stimmen nicht zu/we do not agree	 (bitte markieren/please mark)
Mit dieser Anmeldung erkennen wir die Datenschutzbestimmungen, die Teilnahmebedingungen der ILA 2012 und die Allge-
meinen Geschäftsbedingungen für Messen und Ausstellungen der Messe Berlin (siehe Anhang) an.

By registering we accept the data protection regulations, the conditions of participation of ILA 2012, as well as the general 
terms and conditions regarding trade fairs and exhibitions of Messe Berlin (see enclosure).




